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Téli választás.
A m ikor Bánffy Dezső bárót o felsége 

kinevezte miniszterelnöknek, egy erdélvi 
öreg református pap összecsapta a kezeit, 
s im igy sóhajtott f e l : „Mennybéli atytim. 
de csudálatosak a te utaid! Imé beteljesül 
a mondás, hogy parva sapientia regitur 
mimdus. “ Bánffy Dezső kétségkívül nem 
tartotta volna hizelgö’nek ezt a latin idé­
zetet, ha meghallja va la ; az öreg refor­
mátus pap azonban némi joggal koezkáz- 
tattá m eg ezen véleményét, mert éveken 
át —  nevelője volt neki. De ugyanez az 
őszinte öreg ember megmondotta, hogy az 
országnak tartama kell az ő egykori nö­
vendékétől, mert a feje ravasz és a ter­
mészete erőszakos.

E gy éve lesz, hogy saját szemeinkkel 
győződtünk m eg Bánffy furfangjáról s erő­
szakosságáról, A  mit W ekerle nem tudott 
elérni az udvarnál, azt ő játszva eszközölte 
k i ;  a mit Tisza Kálmán hatalma delelő­
pontján nem mert volna megkísérteni, azt 
ő  habozás nélkül hajtotta végre : egysze­
rűen koníiskálta a választói jo g o t Nyitrán 
és Stomfán. Most egy lépéssel tovább 
megy : feloszlatja a képviselőházat és uj vá­
lasztásokat rendel el.

Tehát hóban, fagyban fog  Magyaror­
szág képviselőt választani Választani ? Ó, 
dehogy, ez az 1896-iki választás csak torz­
képe lesz a népképviseleti rendszernek. 
Bánffy nem mandátumokat szereztet hívei 
számára, hauem mandátumokat rabol. Sza- 
páry Gyula g ró f 1891 januárjában csak az 
idő viszontagságait vitte harezba az ellenzék 
ellen, Bánffy a csendőrök puskáit és a ka­
tonaság szuronyait, a Tarnóczyakat és 
Sulyovszkyakat.

Minden előkészület meg van téve eh­
hez a brutális komédiához. Am it egy  lelki- 
ismeretlen államférfin véghez vihet hatal­
mának fentartása érdekében, arról Bánffy 
gondoskodott. A  választói lajstromok m eg­
hamisításánál kezdődött az önbiztosi’ás, s a 
szuronyoknál fog  végződni; közbeesik pe­
dig a pártkassza megtöltése.

E z a kimagasló ponfja a Bánffy ura­
lomnak. L ónyay csak a rendelkezési ala­
pot verte el, hogy párthiveit behozhassa a 
képviselőházba. Tisza csak a lipótvárosi 
'zsidóvállalkozókat adóztatta m eg a sza­
badelvű párti „választási-alap" számára: 
Bánffy ellenben a d em  o k f  a t i k u  s sajtó 
üdvrivalgásai mellett teremtett bárókat és 
grófoíá t —  pénzért, hogy pár milliót

szedhessen össze a választásra. Mert a 
liherálizmus ma ott áll hazánkban, hogy 
néhány idiótán és stréberen kívül nincs 
számára v ok s  a kerületekben. Egyedül hi­
vatalnokokkal nem lehet majoritást sze­
rezni sehol, az egy budavári kerületet ki­
véve. Venni kell tehát a választókat. Elő 
a pénzzel, mert üres Ígéreteknek manap­
ság nem ülnek fel az emberek. Az ellen­
zéket visszatartja majd a szűrőin-. a libe­
rális szavazókat behozza a pénz.

Nem választás lesz ez, hanem orszá­
gos vásár. Lelkek és meggyőződések vá­
sára, a korrupeziónak oly rémületes orgiája, 
melvet kiheverni soká nem lesz képes a 
nemzet. Kormánvpárti korifeusok dicsek­
szenek. hogy k é t  é s  f é l  m i l l i ó  
forint van együtt a „liberalizmus biztosí­
tására-. Széliében hosszában beszélik, hogy 
azért nem lett több nj mágnás kinevezve, 
mert kevés Magyarországon a Vigyázó 
Sándorok száma, kik hajlandók és képe­
sek egy grófi ezimért 400, mond négy- 
százezer forintot deponálni a szabadelvű 
párt kasszájába.

Maga a liberális párt nem örömest, 
de létérdeke miatt megy bele a téli vá­
lasztásba. A z egyházpolitikai reform czimű 
merénylet fölrázta apathiájából a nemze­
tet. A  néppárt mint lavina nő az ország­
ban. Minden hét, minden nap közelebb 
hozza fejőkre a veszedelmet, hogy eddigi 
híveik a feltámadó lelkiismeret szavára 
hallgatva, odaszegődnek ahhoz a párthoz, 
mely egyedül a nép javát, s a keresztény 
Magyarország érdekeit munkálja. Főispá­
nok jelentéseiből győződött meg a kor­
mán}', hogy nem várhatja meg az 1897-iki 
terminust. E gy év alatt mindenütt szer­
vezve lesz a néppárt, s akkor az egész 
hadsereget mozgósítani kellene a választá­
sokra. E gy  éven belül be fog következni 
a nilleniumi krach is, mely elkeseríti a 
vidék kiskereskedőit és iparosait. Az ural­
mat biztositani kell még most, a krach és 
a néppárt teljes kifejlődése előtt.

H ogy az államháztartás rendes költ­
ségvetésének megállapítása nélkül oszlas­
sák tel a képviselöházat, az olyan gyakor­
lati politikusok előtt, mint Bánffy és Per­
eiéi Dezső, csak másodrendű kérdés. 
Már határoztak e kérdésben a múlt hó­
napban, mikor az indemnityt kérték. E 
sorok Írója a kormány egyik legintimusabb 
emberének, Ti a d ó Kálmán v. b. t. titkos 
tanácsosnak a házánál hallotta november 
elején Képczelakon a S i m o n  Ödön sop-

M ai lapunk 4 oldal.

ronmegyei és R  e i s z i g  Ede vasvárme­
gyei főispánokkal n y í l t a n ,  fehér asztal 
mellett folytatott beszélgetést, mely az 
indenmity meghosszabbítása körül forgott. 
A  kormány nem fog  teketóriázni: m eg- 
hosszabbittatja az indemnityt. s utána fel­
oszlatja a képviselöházat.

így  lép át Bánffy vezetése alatt a 
nemzet a második ezer évbe.

Ok bíznak hatalmuk fentartásában és 
öregbítésében, biznak a korupezióban óé 
becstelenségben. Mi bízunk hitünkben és 
elveinkben, a nép tiszteségérzetében és 
hazafiságában.

Majd elválik, mit választ a nemzet: 
a becstelen szolgaságot vagy a megtisztult 
szabadságot ? (b. a.)

Stréberség é s  önérdek— 
hajbászat.

Ki hitte volna, Írja lapunk egy  élemedett 
ború barátja, hogy a néppártot stréberséggel 
és önérdek-hajhászattal is fogják vádolni? Hát 
ezentúl a vizek visszafelé folynának ? A  liberális 
párt megfiirdött talán valami csodaforrásban, 
melynek ereje megtisztította bűneitől, s azok 
átszármaztak az ellenzéki férfiakra ?

Mi, régibb emberek, emlékezetünk adatai­
val élő bizottság vagyunk, bogy  Magyarorszá­
gon az önérdekhaj bászatot megteremtette a 15 
éves Tisza-regime, a tolakodást a mamelukok 
ifjabb generáeziója.

Ha statisztikát állítunk össze, hogy a 
lefolyt busz év alatt kik kaptak vasúti enge­
délyt, kik lettek elhelyezve a kormány-protek- 
cziéban részesülő bankoknál, forgalmi társula­
toknál és ipari vállalatoknál, kik nyertek ál­
lami jószágokon mesés olcsósága bérleteket, 
kik léptek át a képvíselöházból fizetéses fois- 
pánságba, magas bírói és minisztériumi állá­
sokba, kik kaptak udvari czimeket és rendjele­
ket: elrémitő sorozat fog előttünk állani a 
liberális párt egykor tényleg szerepelt tagjai­
ból s a pártot támogató haszonlesőkből.

A  liherálizmus mindent magának foglalt 
le, s mert hívei az uralkodásban és a h a sz ­
n o k  m e g o s z t á s á b a n  idegentednek a li­
berális elvektől, a fiatalabb párttagok közt M 
kellett fejlődnie a föltűnés után való tolako­
dásnak: a stréberségnek. Nincs Ma gyarorszá-: 
gon érdekbajbászat és stréberség máshol, mint 
a szabadelvűek táborában. Ők íertőztették meg 
a politikai és részben a társadalmi erkölcsöket..

A  néppárt hivei ez ellen küzdenek, s épén 
vezéreik tiszta jelleme a garanezia, h ogy  érdek, 
hajbászat és stréberség meg fognak maradni 
liberális Hagyománynak._________________ ____
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Táviratok.
Esztergom. (Ered. táv.) Keszthely város 

küldöttsége N a g y  István főbíró vezetése 
alatt ma tisztelgett városunkban Vaszary 
Kolos herczegprimásnál, bogy megköszönje a 
százezer, koronás alapítványt, melyet a her- 
czégprimás Keszthely szegényei száméra tett. 
A  deputáeiét a prímás magánál tartotta ebéden.

Bécs. (Ered. táv.) H o h e n l o h e  herczeg 
német birodalmi kanczellár ma délben G o lu -  
e k  o v s z k y  gróf külügyminiszternél volt 
ebéden. Holnap a Burgban lesz tiszteletére 
ebéd. A  kanczellár ma délelőtt meglátogatta 
E u le n b u r g  gróf nagykövetet.

Washington. (Ered. táv.) A  képviselő- 
ház elé javaslatot terjesztettek, mely felhatal­
mazni akarja az elnököt, hogy a határ viszály 
ügyében bizottságot hívjon össze, melyben az 
összes szövetséges államok képviselve legyenek.

Konstantinápoly. (Ered. táv.) A szultán 
N e 1 i d o v orosz nagykövet legutóbbi fogad­
tatásánál hajlandónak mutatkozott a hatalmak 
közbenjárásának elfogadására a zeituni eset 
tisztázása végett.

Berlin. (Ered. táv.) Frigyes Lipót her- 
czegné állnpota, a ki alatt korcsolyázás közben 
a jég leszakadt, teljesen kielégítő.

Róma. (Ered. táv.) A pápa két eneyklikát 
készít elő, egyet a levantei, egyet az örmény 
kérdésre vonatkozólag.

K arácsonyfa-ünnepélyek.
A már közlött tudósításaink kiegészítéséül 

a kővetkező ünnepélyekről számolhatunk be :
A  szent Józsefről ezimzett felsővárosi 

róm. kath. kisdedovodában igazán szép és lé­
lekemelő módon folyt le e hó 24-én a 
karácsonyfa-ünnepély. Kevéssel 4 óra előtt 
megérkezett az intézetnek szeretve tisztelt, ál­
dozatkész védnöke: P r i f a c h  József nagy­
prépost, a ki az óvoda-egylet elnöke: T a m á s  
Vilmos plébános nr, továbbá az egyesület 
több választmányi tagja s nagy számmal 
egybegyült szülök részéről lelkes éljenzéssel 
fogadtatott. Elfoglalván a díszteremben szá­
mára kijelölt helyet, Tamás Vilmos plebános- 
elnök remek beszédben ismertette a karácsonyfa

dennapi imáikba szülőiket, jótevőiket, különö­
sen • pedig védnök urukat, a kinek a legfőbb 
része van abban, hogy minden évben s így 
most is ily gazdag ajándékokkal megrakott, 
diszes és ragyogó karácsonyfában gyönyör­
ködhetnek.

A  nagy hatást keltő, szónoki hévvel _ el­
mondott beszéd után egy kedves, iczi-piczi 
óvódás leányka állt ki a terem közepére és 
bátran, szép hanglejtéssel szavalta el üdvözlő 
versecskéjét, melynek végén összetett kezekkel 
kérte a kis Jézuskát, hogy áldja meg minden 
íavával nagy jóltevőiket, szeretett védnök 
urukat.

Következett ezután még több azavallat és 
ének, majd egy pásztorjátékkal fejezték be a 
kisdedek ünnepi produkcziéjukat, melyért^ elis­
merés illeti meg a buzgó és gondos óvónő kisasz- 
szonyt. Most következett a kisdedek részéről 
lázas örömmel várt ajándékok kiosztása, melyek­
kel a terem egyik sarkában felállított diszes 
és ragyogó karácsonyfa gazdagon meg volt 
rakva. Midőn mindegyik kis gyermek megkapta 
a maga ajándékát, Prifhoh József védnök egy, 
az igaz szeretettől áthatott beszédet intézett a 
kisdedekhez, engedelmességre, Istenfélelemre és 
a szülök s jóltevöik iránti háladatosságra buz­
dítván őket. Lelkűkre kötötte különösen, hogy 
szeretettel hálával viseltessenek a jó óvónő­
jük iránt, aki testi és lelki fejlődésük érdeké­
ben odaadó buzgalommal fáradozik s akinek 
buzgalmáért elismerését és köszönetét fejezi ki. 
Majd az óvoda-egyesület nagyérdemű elnökének 
Tamás Vilmos plébánosnak, valamint az egye­
sület választmányának mondott köszönetét azért, 
bogy buzgó működésűk által ez évben is meg­
szerezték a kisdedeknek azt az örömet, amely­
ről a költő is azt zengi:

Gyermek ünnep, szülők boldogsága 
Földerült a széles, nagy v ilá g ra ;
Szürke felhő aranyosra válik,
S hogy széjjelvál, —  csillag ránk sugárzik.

Fájdalomból is öröm fakad ma,
Höpihékben ránk virág szakad ma,
A  néma ajk is ma lesz beszédes.
Óh s2ent éj, te titokzatos, édes. .  .!

Köszönetét fejezi ki másodszor a választ­
mánynak azon nemes gondolkozása és elhatá­

rozásáért, hogy az óvónő eddigi fizetését 100 
írttal folemelmi szíveskedett: E tette által
megmutatta a választmány, hogy több évi 
buzgó és sikeres működést nemcsak erkölcsi, 
hanem anyagi elismerésben is kell részesíteni, 
hogy igy az illető a jövőben is annál nagyobb 
buzgalommal szentelhesse életét nemes hi­
vatásának.

Végül a nagyközönség és szülőkhöz for­
dulva, megköszönte azoknak is szívességét, a 
kik az óvoda érdekében valamit tettek. Bnz- 
ditá különösen a szülőket arra, hogy kisdedei­
ket küldjék szorgalmasan az óvodába, a hol 
gondos neveléssel minden jónak alapját rakják 
zsenge szivükbe.

Ezek után szívélyes buesut vévén a je ­
lenvoltaktól, a szép és lélekemelő ünnepély 
véget ért.

A  b e l v á r o s i  k i s d e d ó v ó  i n t é z e t  
szintén nagy közönség jelenlétében, melynek 
soraiban láttuk P e 11 e t kanonokot, gróf 
P e s t e t i e b  tanfelügyelőt stb., ülte meg ka­
rácsony ünnepét. Ügyes műsor volt egybeál- 
litva egy színdarabból és élőképekből, melyek­
ben az intézet növendékei vettek részt.

Városi és vidéki hírek.
-  Uj plébános. A  belváros lelkes buz­

galom és közszeretetben álló káplánja, 
Fritzetischaft János elhagyja városunkat, bogy 
elfoglalja a v é r t e s b o g l á r i  plébániát, 
melyre a kegyur, Esterházy Miklós Möric gróf 
prezentálta. Megyéspüspökünk pénteken nevezte 
ki a jeles egyházi férfiút, kinek távoztát ép 
oly élénken fájlaljuk, mint a hogy örülünk 
elöremenetelének.

— Eljegyzés. Honitz Eerene, lapunk volt 
szerkesztője, ki jelenleg Budapesten az 
„Alkotmány" felelős szerkesztője, karácsony 
üunepén váltott jegyet városnnkban réti 
Fadgyas Vilma kisasszonynyal, özv. Fadgyas 
Sándorné müveit és szép leányával.

— Uhlánnsok és honvédek harcza. A  
karácsony éjjeli ntczai harcz ügyében az összes 
résztvevőket kihallgatták. A  kórházban fekvő 
sebesültek közöl 26-an fognak a hadbíróság 
elé kerülni. A  sebesültek közt egy sincs, ki­
nek állapota veszélyes volna. Legtöbben szu-

i  jA . jes.

A  kutya-professzor.
(A „Fejérmegyei Kepló eredeti témája.)

E napokban a mint a rendes kávéházamba 
léptem, egy különös formájú férfi üdvözölt. 
Nemcsak sötétbarna, csaknem szerecsen külsejű 
arca, hanem kosztümje is feltűnő volt. Bozon­
tos fején toronymagas cilinder ágaskodott; vi­
lágos pepita ruhát hordott, nyakkendője pedig 
ügy nézett ki, mintha az azúrkék égből vágta 
volna ki. Mellényén ujj vastagságú talmi-arany 
óraláne lógott, mutatóujján pedig galambtojás 
nagyságú hamis brilliánt gyűrű fénylett.

Ez az ember köszönt nekem. Ügy tettem, 
mintha nem vnnném észre s belemerültem egy 
újságba. De a mint véletlen felpillantottam, a 
Bzerecsenképü ur megint a legbarátságosabban 
üdvözölt. Lehetetlen volt kitérni előle s ezért 
könnyű íejbólintással viszonoztam a köszöntést. 
De be kell ismernem, bogy a titokzatos idegen, 
ki az egész kávéház figyelmét magára vonta, 
nem volt oly ismeretlen előttem, mint azt mu­
tattam. Velem járt a gimnáziumba, s lésöbb hal­
lottam, hogy kalandos életet élve bekoborolta 
az egész világot, Nem kevéssé lepett tehát 

hogy egy vidéki városban találom oly 
hosszú idő után.
, ,, Alig- ,10gy köszöntését viszonoztam, fel­
kelt asztala mellől és egész örömmel sietett 
hozzám. Félig kényszerűségből s félig kiván- 
caieégbó1 megkínáltam helylyel. Rögtön letele­
pített és az ellen sem volt kifogása, hogy 
cognacot hozassak számára. Azután elmesélte

egész élettörténetét gimnáziumi együttlétiink 
óta. Sok mindent megpróbált, Volt vigécz, uti- 
társ, hotelbeli tolmács, sőt a külföldi rossz 
napokban fürdőszolga és czirkuszi kikiáltó. Egyik 
foglalkozás sem hozott sokat. Most azonban 
végre jövedelmes mestersége van: beállott 
kutyatanámak.

— Kutyatanárnak V szóltam elcsodálkozva. 
Mi az ? Talán kutyaidomitót akar mondani ?

_ — Semmiesetre sem. — Kutyatanár az 
igazi kifejezés, mert én a kutyákat beszélni 
tanítom.

— Hisz az lehetetlen.
—, UgytumBÍ hitte Árpasi Tamás is, az 

N.-i gróf ispánja, de ma már más nézeten van.
— Talán megtanította a kutyáját beszélni ? 

kérdeztem nevetve.
— Kérem, hallgassa csak meg. Én min­

dig szerettem a kutyákat, mert igen intelligens 
állatok; sokkal intelligensebbek, mint a lovak, 
macskák vagy madarak. A  kutya, mint már 
Buffon mondja, a mi pajtásunk. De hogy a do- 
ipgra térjek, már régebben valami ügyem volt 
Arpasinál. Beszélgetés közben füttyentett egyet 
és hirtelen három kutya rontott a szobába. 
Vígan ugráltak gazdájuk előtt, a ki czukrot adott 
nekik. Az egyik egészen fekete mopszli volt.

*̂ z ispán ölébe vette a mopszlit és igy 
szolt hozzám:

~  ®zek az én legjobb barátaim, jobbak mint 
az itteni emberek, a kik rólam mindig rágal­
makat terjesztenek, hogy igy meg úgy káro­
sítom meg gazdámat. Legjobban szeretem ezt a 
mopszlit i ez az én komornyikom. Hozza a 
botomat, a pipámat, a papucsaimat s néha tár­
saival egész előadásokat rendeznek. Bámulatos 
eszes állat.

Miért nem taníttatja meg beszélni ?

Az ispán rám nézett, tátott szájjal bá­
mészkodva.

— Beszélni ? Hát a. kutyák tudnak beszélni ?
— Kétségkívül. Én kutya-tanár vagyok. 

Indiában tanultam meg a mesterségemet, a hol 
a kutyák felerésze tud beszélni. Ha rám bizza 
a mopszlit, ki fogom képezni.

— Komolyan beszél vagy tréfát üz velem ?
A  legkomolyabb ébrázattal válaszoltam:

Csak nem engedném meg magamnak, hogy egy 
ily  tekintélyes nrral tréfáljak. Adja hozzám a 
kutyát, s majd meg fogja látni a többit.

— Mibe kerül a taníttatás?
— Az első hónap alatt mindössze 5 Írtba 

naponkint.
— No nem bánom. Itt van 150 forint az első 

hónapra. Ha a kutya beszélni tud, rögtön hozza 
vissza." — Eogtam a pénzt, meg a mopszlit és el 
utaztam Pestre. Ott első dolgom voft a kutyát 
eladni 20 írtért egy kutyakereskedönek s a 
170 Irtommal vigan éltem egy darabig. Mikor 
a pénz az utolsó ötösig lefogyott, elutaztam 
Árpási úrhoz.

— No, kiáltott rám már messziről, mit 
csinál a mopszli ? Halad-e ?

— Hatalmasan! feleltem egész komolyan. 
Már mindent ért s néhány szót ki is tud mon­
dani. Ha reszkíroz még 50 irtot, egészen ki

-  Ezt még rászánom, feleié az ispán. Iti 
van a pénz.

Az ötven frttal visszatértem a fővárosba 
s pár hétig éltem belőle. Mikor ismét kifogy* 
tam, leutaztam a mopszli egykori gazdájához í 
szomorú ábrázattal állítottam be hozzá.

— Hol a kutya? Miért nem hozta e l5 
Tálán baja van? vallatott nagy hangon, de 
gyanútlanul.
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rássi és kardvágási sebeket szenvedtek. Lösebe 
csak egynek van. Az őrjárat ugyanis nem a 
verekedőkre, hanem a levegőbe lőtt,

— Tűzoltók segélypénztára. A  fejér­
megyei tűzoltó-szövetség körlevélben tudatja a 
tüzoltóteesületekkel és a községek elöljárósá­
gaival, hogy a segélypénztárnál az évi tagsági 
díj 30 krról leszálliítatott 10 krra. Miután a 
pénztár a tagokat a gyakorlatok közt vagy 
szolgálatban ért balesetek alkalmából segély­
ben részesíti, ajánlatos minden község tüzoltó- 
testiileténeh, hogy tagjait beírassa.

— Katonai kórház. A honvédelmi mi­
niszter értesítette a város közönségét, hogy az 
építendő esapatkórbáz terveit felülbírálta s 
azokat jóváhagyta. Egyúttal felhívja a várost, 
hogy az építést sürgősen eszközöltesse, s an­
nak elkészültéről jelentést tegyen.

— Tánczmulatságok. A  helybeli kath. 
legény-egylet január 1-én Kossuth-utczai helyi­
ségében zártkörű tánczvigalmat tart. Kezdete 
este 7 órakor. — A  Kempelen Imre védnöksége
alatt álló Székesíehérwári „polgári dalkör" 

saját pénztára alapja javára január hó 12-én, 
a magyar király szálloda termeiben tánczczal 
egybekötött zártkörű dalestélyt rendez.

—  A néptanítók mellékfoglalkozása. 
A  népoktatási intézetekben alkalmazott tanítók 
között többen vannak olyanok, a kik vidéki 
pénzintézeteknél könnywezetöi teendőket vé­
geznek. A közoktatásügyi miniszter erre vonat­
kozólag a királyi tanfelügyelöségckhez körren­
deletét intézett, a mely szerint a tanítók köte­
lesek az illetékes közigazgatási bizottság 
engedélyét előzetesen kikérni, habármely néven 

nevezett pénzintézeteknél könyvelői teendőket 
szándékoznak elvállalni.

— Zichy Jenő gróf Oroszországban. 
Mint említettük, gr. Zichy Jenő e hó 19-én 
utazott el Budapestről, hogy másodízben fel­
keresse a Kaukázust. Kénytelen azonban több na­
pot Odesszában tölteni, mivel a közielfedés Vladi- 
kafskas és Tiflisz felé a hólavinák és Bafum- 
tól Tiflisz felé a nagy vizáradások miatt tel­
jesen szünetel. Zichy gróf nmek következtében 
kísérőjével Tschellingerián tanárral a kará­
csonyi ünnepeket Odesszában töltötte, a hol 
várnia kell, mig a közlekedés ismét lehetővé 
válik, a mi azonban hétfő előtt aligha törté­
nik meg.

— Bizony baj volt vele, ispán ur.
— Nem akart tanulni ?
— Sőt kitünően tanult, ügy  beszélt már, 

akár csak ön vagy én, de rossz íiczkó volt s 
ezért megbüntettem.

— Az én mopszlim rossz volt ?!
— De úgy ám! A  múlt héten sétálni 

vittem a Dunapartra, s társalogtam vele. 
„Csúnya idő van ma“ — mondám én. „Igazi 
kutyaidö“ — felelte ö. Aztán hozzátette: „Mit 
csinálhat most az öregem ?

„Micsoda öregje ?“ kérdeztem meglepetve.
„Jaj de ostoba maga! Hát a gazdám Ár­

pásai ispán."
E szemtelen bizalmaskodásért leszidtam e 

figyelmeztettem, hogy önt tekintetes urnák ne­
vezze. Képzelje, elkezdett gúnyosan nevetni és 
Így szólt:

— Bánom is én, ha nagyságos urnák 
hivjs. Hát hogy megy sora?

— Igen jól, feleltem, örülve, hogy a 
mopszliban háladatos kedély van.

De a szemtelen állat elém állott s bizal­
mas szemhunyoritással ezt mondotta: „Vájjon 
még mindig oly szemtelen módon lopja a gaz­
dáját, mint annakelötte ?

A  felháborodás annyira erőt vett rajtam, 
hogy egy hirtelen rúgással a Dunaba röpítet­
tem az arczátlan mopszlit. Miután úszni nem 
tudott, belefult.

— Úgy kell neki, felelte az ispán meg­
könnyebbülve. Itt van magának niög 50 írt, s 
ne beszéljen senkinek arról, hogy mit fecsegett 
az a szemtelen állat.

Kezet fogva, mint jó barát váltam el az 
ispántól. *■ y-

EEJ ÉRMEGYEI NAPLÓ.

— H alszoros kihívás. A  szinészvilágban 
nagy fölfordulást okoz a jövő évi kiállítás. A  
direktorok egy része szünidőt akar tartani, 
hogy téli keresményüket ne kelljen a nyáron 
ráfizetni a deficzitre. E  miatt a tagok lázon- 
ganak, s a belügyminisztert ostromolják pana­
szos kérvényekkel. A  temesvári színészek be­
adványára Komjáthy györ-soproni direktor 
mérges hangú választ nyomtatott, ki Mint 
nekünk táviratilag jelentik, a temesvári társu­
lat hat tagja sürgönyileg elégtételadásra szó­
lította fel Komjátbyt.

. —. Ví‘szett eb garázdálkodása. Sop o-  
n y á r ó l  úja levelezőnk, hogy Horváth Mihály 
ottani lakos kutyája megveszett s hazulról el­
szabadulván, az utcán öt. iskolás gyermeket, 
két sertést és több kutyát megmart. A  gyer­
mekek közül Németh Mária nagy-lángi iskolás 
lányt a Hőgyes-féle intézetbe felszálittatott. A  
hatóság részéről a kellő óvintézkedések men- 
tétettek.

Irodalom és Művészet.
S z í n h á z .

Hétfőn ismét „ B o s z o r k á n y  v á r “ 
került színre, az első előadáshoz hasonló pre- 
zitással j közönség közepes. Kedden nem volt 
előadás. Szerdán d. n. „Groldstein Szám i11 
adatott, ezúttal már harmadszor. A színpadon 
uj volt K á p o l n a i  Irén, ki Cieelke kisasz- 
szonyt játszotta. A  nézőtéren pedig újdonság 
számba ment egy páholy, a melyikben épen 
kilenczen ültek. Este Éátkay „ C s i l l a g -  
h u l l á s 11 eimü népszínműve ment, kerekded 
előadásban, jó  kedvű színészekkel, szép közön­
ség előtt. Csütörtökön d. u. „R  o b i n z o n 
C r u z o e11 gyermekmeséből átgyurt tündér­
mese adatott; a szép számban megjelent gyer­
meksereg jót nevetett a trikókkal tarkított lát­
ványosságon. A  páholyok ismét tömve. Este, 
Rónaszéki kitűnő bohózata a „ M é l t ó s á g o s  
c s i z m a d i a 11 került színre. A  gróffá avan- 
zsirozott csizmadia legényt f í e g y e s s y  kre­
álta kitűnő humorral, kifogástalan csizmadia 
legény kosztümben. Mig az Öt gróffá térő 
Váraljai Ervin gr. (L o m n i c z i) és Hídvégi 
Sándor báró (P a 1 á g y  i) urakon pedig egy­
általán nem volt grófi anczúg; különben jól ját­
szottak. C s o u g o r y  Mariska (Klári szoba- 
leány) a második felvonásban, mikor drámai 
művészetét fitogtatta nj ura előtt, remekül 
utánozta társulatunk egyik drámai tagjának 
majdnem utánozhatatlan ficzamrohamait. K  á- 
p o 1 n a i Irén (Erzsikéi pedig nagyon ked­
vesen játszotta a szerelmes kis csizmadia le­
ányt. A  többi szereplők, mint Kantav Teréz 
(Jutka szolgáló), Németh János (Maliér csiz­
madia, Rélay (Kedélyes Balázs), Frank (Geor­
ge s inas) mind kitűnő alakot produkáltak. Pén­
teken este, Cziterás került színre zónaeloadás- 
ban, szép számú, közönség előtt. Ama szombaton 
adott „Küzdelem a létért11 czimü remek fran- 
czia darabot alább ismertetjük.

K üzdelem  a létért.
(Szirmúi, irta Alphonse D a u d e t ;  először adatott a 8z.- 

fejérvári színházban decz. 28-án.^

Daudet Alfonz zseniálitása előtt meghaj- 
lunk, de figyelmeztetjük at. közönséget, amely­
nek nem volt alkalma személyes tapasztalato­
kat szereznie a francziaországi viszonyokról, 
hogy a franczia férfiak és nők épenséggel nem 
olyan roszak, minőknek az ö regényeik és szín­
müveik után kellene tartani. Kétségkívül sok 
kivetni való van a franczia társadalomban, de 
viszont alig akad nemzet, mely az emberi szép 
jellemvonásoknak oly számos élő példáit mu­
tatná, mint a franczia.

Daudet túloz, midőn alakjait megrajzolja. 
Délíranczia létére az erős fantázia mellett túl­
ságos irónia fejlődött ki benne. Nem kiméi 
semmit, még a nemzeti hiúságot sem.

A  küzdelem a létért („La lutte pour la 
vie“ ) Párásban háromszor került színre, s aztan 
végkép letűnt a repertoirról. Bár van a fran- 
cziákban önbeismerés, ezt a darabot a párisiak

3

nem bírták megemészteni. Nekik erős volt, 
hogy a darab hőse, A  s t i e r Pál (ki már á 
„Immortelle^-nek is egyik alakja,) — aki mint 
képviselő a „nemzet választottja11, a ki ti* 
párbajt v?vott életre balálra a legnagyobb 
hidegvérrel és szerencsével, a ki a nők előtt 
félisten s a demokrata köztársaságnak állam­
titkárja — mérget tolt egy  fényes estély al­
kalmával saját házában idős feleségének a po­
harába, a kinek a révén jutott hírnévhez, ál­
láshoz, vagyonhoz. Csapán azért akarja meg­
mérgezni feleségét, a ki őt imádja, mert elverte 
vagyonát, az asszony nem akar válni, ö pedig 
már kivetette hálóját egy szép és roppant gaz­
dag zsidólányra.

Ez az erkölcsi kép túlságos sötétnek tűnt 
fel a párisiak előtt. A  párisi gigerlik, az aka­
démia tudós szamarai, a megvesztegetésből élő 
zsurnalisztika, a modern hölgyek (de nem csu­
pán a félvilágiak), meg a politikai karriercsi- 
nálók és a különféle panaraa-svindlik lovagjai 
találva érezték magokat. É ál-megbotránkozá­
suk hangja oly erősen befolyásolta a sajtót, 
meg az Odéon színház igazgatóságát, hogy a 
darabnak a könyvtárba kellett visszavonulnia 

, a színpadról.
Égy állandóan Párisban tartózkodó magyar 

hölgy szalonjában volt alkalmam ez idötájt 
beszélgetni a darab felöl Daudetval, aki — 
mellesleg legyen mondva — arisztokratikus 
hajlamú és ízlésű ur, s tulajdonosa egy rémek 
palotának a régi mágnás-negyedben, a faubourg 
Saint-Germainben. Mikor a darab bukásáról 
volt szó, gúnyos mosoly futott végig a zseni­
ális iró ajkain és megrázta csaknem váiig érő 
dús fürtéit. „íme, ez a közvélemény11 mondá 
megvetőleg. „Olyan tükörbe, mely híven mu­
tatja képmásunkat nem szeretnek nézni az em­
berek. Túlságosan őszinte vagyok, azt mondják 
önök? Ellenkezőleg. Most csak egy nyomorait 
méregkeverőt és feleséggyilkost mutattam be 
Astier Pál személyében. Majd legközelebbi ttá- 
rabomban lesz egy ünnepelt hős, aki midőn 
ezüstkanál lopáson rajtaérik, el tudja hitetni, 
hogy nem Ő a tolvaj. Ennek majd tapsolni fog­
nak, mert ily  alakokat nevel a mai társadalom.14

Mostanáig még nem irta meg ezt az uj 
darabját Daudet, de a Párisban megbukott 
színmüve föltámadt a külföldön, igy Magyar- 
országon is. Természetes, hogy idegen nép más 
szemmel tekint e színműre. Bennünket az er­
kölcsi háttér és a tendenczia nem. érint s elfo­
gulatlanul, egyedül csak a fölött biráikozunk: 
jó-e vagy rossz ez a színdarab ?

Én Astiernak túlságosan sivár leikétől el­
tekintve, e színmű minden alakját érdekesnek és 
mesteri vonásokkal megrajzoltalak tartom. Egész 
Páris társadalma előttünk van dióhéjban. Legelöl 
Astier, a stréber világfi mintaképe, ki Darvin- 
nak a „strugle fór life11 elve szerint jogot for­
mál a gyöngébbek elnyomására. A  közönséges 
gazembertől csak annyiban különbözik, hogy 
kicsiségért nem követ el bűnt. De máskülönben 
szívtelenül csábit és hagy el tisztességes csa­
ládokból származó leányokat, miként Vaillant 
postatiszt leányával, Lidiévé! tette, aki egy ro­
konszenves és szánalomra méltó alakja a szere­
lemből eibukottnak. Megjelenik előttünk a be­
csületes polgár, * aillant postatiszt és Caussade 
vegyész személyében; a nyárspolgári strébereket 
képviselik az ügyvédjelölt és a miniszteri tit­
kár ; a felsőbb köröket a biazirt, roorphioniaiii- 
kus Fodren grófnő. Ritka érdekes alak Astier 
Pál neje az egykori Padovani hercegnő. Egy 
gyönge nő, akiben szép lélek lakik. Gyengesé­
gét, szerelme képezi, mely 5(1 éves korában 
támadt fel, s tette Astier játékszerévé. Mindent 
feláldoz féljenek, s mindent megbocsát; meg a 
gyilkossági kísérletet is, s tört szívvel tér ki 
férje további boldogulásának utjából. I ly  nemes 
alakot csak egy  nagy iró képes teremteni.

A  színmű megoldása is kielégíti erkölcsi 
érzetünket. Astiert utol éri a nemezis: az Öreg 
Vaillant, kinek leányát ö kergeti a halálba, 
akkor öli meg, midőn szerencsecsillaga a ze- 
nithet készül elérni. Banális dolog volna külön 
magasztalni a darab mise en scéne-ját. Mind az 
Öt felvonás hatásos poini-nal végződik, mire az 
újabb francia színműírók nagy gondot for­
dítanak. Azt hisszük, a mi közönségünk érdek­
lődéssel fogadja e színmüvet- (h. a.)
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Liebing Riehárd

toronyóra-gyár.
Liebiug Richárd, a bécsi es. kir. keres­
kedelmi törvényszék és a bécsi 18. kér. 
cs. kir. városi kiküldött járásbíróság bites 
szakértője és beeslöje
Bécs, 13/io Speizingerstrasse 68
kizárólag csak toronyórákat készít, tem­
plomok, városházak, kastélyok, laktanyák, 
iskolák, gyárak stb. számára, a legújabb 
és legj.obb konstrukczió szerint és szolid 
kivitelben. Hasonlóképen elvállalja torony­
órák javítását is: községeknek pedig rész- 

letiizetéseket is engedélyez.

i&F" Költség veiének díjtalanok.

Ifj. FUSTER IMRE
asztalos* és kárpitos butorraktára

Széke* fej érvár, lakola-ntoza 10.

A nagyérdemű helybeli és vidéki közön­
ség becses figyelmébe ajánlom újonnan beren­
dezett dús választékú

#  & kárpitos és asztalos
butorraktáramat, #  #  #
hol minden e szakmába vágó munkák nagy 
választékban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbik, n. m.: háló, ebédlő, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit­
ható hotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok. ottománok, tükrök, képek és 
más itt fel nem sorolt asztalos- és kárpitos­
munkák.

Különösen ajánlom figyelembe venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modér-ozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek; 
miért is minden nálam rendelt bútorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
szívesen szolgálok. Vidéki megrendeléseknél a 
ezimre különösen vigyázni kérem.

Tisztelettel:
Ifj. TÜSTÉR IM RE.

Dr, Huszár Adolf
FOGORVOS.

SiíMqimntt, iskola-utca újít hú,
Foghúzás, p lom bá- 

lás és m iifogak a legújabb 
vívmányok alapján.

RENDEL 8 - 6
Állandóan Székesfehérvárott.

m, ; i
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Kitűnő erőteljes, széphangu s tartós 
szerkezetű, kisebb és középnagysága 

elöljátszó pedálos

■  U J »

templom-orgonák
szállításra készen, mérsékelt áron eladók. Alul­
írottnál szakbavágó megrendelések minden 
nagyságú uj orgonákra a legújabb (Pneumati­
kus) rendszer szerint, valamint javítás a han­
golásokra az ország bármely részéből elfogad­
tatnak. s rövid idő alatt eszközöltetnek mérsé­
kelt árakon. Bővebb tudósítással készséggel 
szolgál :

Szalay G yu la
miiorgona építő-intézete, Székesfejérvárott.

+  * * + * * « * * # * + + ^ |  Templomi szövetek gyára
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Kitüntetve 1871. *  Kitüntetve 1881.

DEILER JÚZSEF
templomi szerek gyára és templomi ruhák készítése

Bécs, VII., Zieglergasse 27.

Képviselő: B R Ü C K N E R  F E R E N C Z .

Megrendelésre készítek minden templomi ruhát, úgym int: oasnlát, 
vecsernye-köpenyt, dalma ti kát, velumokat, s tó lá k a t , 
menyezeteket, zászlókat stb., valamint egész o r n a t us t  a

legkorrektebb kivitelben.

♦  ♦ ♦ » ■» ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ■ »! Templomi szükségletek, e e e e e e e e e e e e e . é f
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Hirdetések felvétetnek

Szent-Iatván-tér 1. sz.

Nyom. Számmer Imrénél, Széueafejérvárott.




